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Nacrt odluke o uvjetima odgovarajuće vidljivosti za usluge od općeg
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Message

Poruka 001

Priopćenje Komisijev- TRIS/(2024) 0475

Direktiva (EU) 2015/1535

Obavijest: 2024/0093/FR

Obavijest o nacrtu teksta iz države članice

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna

MSG: 20240475.HR

1. MSG 001 IND 2024 0093 FR HR 20-02-2024 FR NOTIF

2. France

3A. Ministères économiques et financiers Direction générale des entreprises
SCIDE/SQUALPI - Pôle Normalisation et réglementation des produits
Bât. Sieyès -Teledoc 143
61, Bd Vincent Auriol
75703 PARIS Cedex 13
d9834.france@finances.gouv.fr

3B. Autorité de régulation de la communication audiovisuelle et numérique
39-43 Quai André Citroën
75015 Paris
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4. 2024/0093/FR - SERV30 - Mediji

5. Nacrt odluke o uvjetima odgovarajuće vidljivosti za usluge od općeg interesa i načinima prikupljanja informacija iz
članka 20.-7. Zakona br. 86-1067 od 30. rujna 1986. o slobodi komunikacije

6. Korisnička sučelja postavljena na televizore ili opremu namijenjenu za spajanje na TV, na povezane zvučnike ili na
zvučnike koje je stavio na raspolaganje distributer usluga ili u trgovini aplikacijama

7.

8. U skladu s odredbama članka 20.-7. Zakona br. 86-1067 od 30. rujna 1986. o slobodi komunikacije kojim se prenosi
članak 7.a Direktive 2018/1808 Europskog parlamenta i Vijeća od 14. studenoga 2018., ARCOM mora donijeti odluku o
uvjetima odgovarajuće vidljivosti za korisnička sučelja koja podliježu obvezama iz navedenog članka.

Nacrtom odluke nastoji se ostvariti taj cilj. U člancima od 1. do 3. utvrđuju se uvjeti pod kojima se osigurava odgovarajuća
vidljivost usluga od općeg interesa, posebno na početnim stranicama korisničkih sučelja, njihovih tražilica i njihovih
preporuka, uz poštovanje ciljeva proporcionalnosti, pravednosti i nediskriminacije među sudionicima.

Ovim se nacrtom odluke dodatno nastoje utvrditi uvjeti u skladu s kojima operatori korisničkog sučelja izvješćuju o
mjerama provedenima za postizanje tih ciljeva.

U bilješci priloženoj ovom nacrtu odluke opisuju se mogući načini prezentiranja usluga od općeg interesa na stranicama ili
zaslonima korisničkih sučelja. U njoj se navodi da se odgovarajuća vidljivost može osigurati putem aplikacije koju
zajednički primjenjuju izdavači usluga od općeg interesa te se detaljno navode njezine značajke. To sredstvo mora biti u
skladu sa zahtjevima utvrđenima u nacrtu odluke, iako je vjerojatno da će drugi modaliteti ispuniti te zahtjeve.

9. Ovaj nacrt teksta donosi se u skladu s člankom 20.-7. Zakona od 30. rujna 1986., kako je navedeno točki 8.

Odgovarajući uvjeti vidljivosti za usluge od općeg interesa razvijeni su na temelju postupaka navedenih u članku 20.-7.
stavku II. Zakona od 30. rujna 1986. („na početnoj stranici ili zaslonu”/„u preporukama za korisnike”/„u rezultatima
pretraživanja koje je pokrenuo korisnik”) i cilj im je podsjetiti na načela koja se moraju primjenjivati: proporcionalnost,
pravednost i nediskriminacija među dionicima.

Bilješka je priložena nacrtu odluke da bi se dionicima olakšalo razumijevanje odredaba ovog nacrta odluke, ilustrirajući ih
sredstvom koje omogućuje usklađivanje s odredbama, uz istodobno ispunjavanje trostrukog cilja koji je ARCOM postavio
za sav svoj rad na toj temi: olakšati iskustvo korisnika, osigurati zadovoljavajuću izloženost usluga i sadržaja
audiovizualnih grupa te osigurati jednostavne postupke provedbe za operatore sučelja. To se sredstvo može zamijeniti
drugim modalitetima.

10. Upućivanja na temeljne tekstove: 2022/0194/F

Osnovni tekstovi proslijeđeni su u prethodnoj obavijesti:
2022/0194/F

11. Ne

12.

13. Ne
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14. Ne

15. Ne

16.
Sa stajališta TBT-a: Ne

Sa stajališta SPS-a: Ne
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Služba za kontakt Direktive (EU) 2015/1535
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